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Mikor a nyáron egy ma
gáról megfeledkezett színésznő 
a mozi deszkáin a legmegbot- 
ránkoztatóbb módon Istent ká
romolta, tapsot kapott a bű- 

j p "  néért. Zajos tapsot kapott a 
" közönségtől. Most vasárnap a
; színház deszkáin káromkodott

, ismét egy színésznő. Ismét taps 
" volt. Közönség tapsolt. Az a 

:v közönség, amelynek az ilyen
í' durvaság csemege szokott lenni,

amely minden alkalommal vö- 
íj- rösre verdesi össze kezeit, ha a

színpad meggondolatlanságából 
Isten, vallás ellen hangzik el 
valami. Nem egyszer, kétszer 
történt ez már, sokszor, szinte 
bajos volna megszámlálni. Gon
doljunk csak vissza az elmúlt 
időkre. Ez a tapsoló közönség 
nem mulasztott el egy alkal
mat sem, ha a színpad durva lel- 
kiiletének húrjait megpengette.

Mikor ezt a sajnálatosan 
szomorú tényt leszögezzük, 
senki sem nevezheti ezt kleri
kális érzékenykcnykedésnek, 
mert a durva káromkodás ün
neplésének megrovása és méltó 
elitélése nem katholikus, sem 
református, sem zsidó ügy, ez a 
jó érzésű embernek megbotrán
kozása és Ítélete. Sajnálatos ta
pasztalása, hogy káromkodásnak 
taps is kijár. Hogy még gyakran 
olyan emberek torka és tenyerei 
is ünnepük, amint a nyári mozi
botránynál is történt, akik a 
műveltség magasabb fokán 
képzelik magukat és sértésnek 
vennék, ha nem az előkelősé
gek közé számítanák őket.

A lövészárokban szeretnők 
látni ezeket az itthoni tapshő
söket, hogy „felvilágosodott- 
ságukkal“ vájjon ott ünnepel
nék-e az istenkáromlást, amikor 
a golyók süvítenek el fülük 
mellett és gránát robban szét 
orruk előtt ?

H A R C U N K  A  V I S S Z A V O N U L Ó  

O R O S Z O K K A L .

Conrad vezérkari főnök nyilatkozata.

A német-francia harctér 
esem ényei.

A francia támadásokat N ieu- 
portnál tegnap is visszautasítot
tuk. R ichebourg l’A voué és a 
d’Aire a Labassécsatorna k ö 
zött megtám adtuk az an gol és  
ind ia i csapatokat. Az e llen ség es  
lövészárkokat rohamm al e lfo g 
laltuk, az e llenséget á llásaiból 
sú ly o s , veszteségeket okozva  
nekik visszavertük. E g y  ágyút, 
öt gépfegyvert, kát aknavetőt 
zsákm ányoltunk és 270 angolt 
és indust, köztük tiz tisztet e l
fogtunk. A  N otre Dám e de Lo- 
rette m ellett az e llen ség  által 
decem ber 16-án elfogla lt lö v é sz 
árkunkat visszavettük. Souain- 
M assiges környékén (C halons- 
tó l északkeletre) a franciák te g 
nap hevesen  támadtak és eg y  
h elyen  egészen  előárkunkba  
hatoltak, tüzelésünk hatása alatt 
azonban valam ennyi tám adásuk  
összeom lott. A franciák n égy  
tisztet és  310 főnyi leg én y ség e t  
hagytak kezeink közt. Á llásaink  
előtt nagyszám ú elesett francia  
hever.

Az A rgonneokben eg y  fon tos  
erd ei magaslatot elfogla ltunk . 
L e F ou r de Paris m ellett há
rom  gépfegyvert, eg y  rovo lver-  

j ágyú t zsám ányoltnnk é s  275 
franciát foglyu l ejtettünk. A 
V erdim től északnyugatra e lle 
nünk nagy  h ev esség g el indított 

j francia tám adások teljesen  m eg 
hiúsultak.

Höfer tábornok jelentése.
A Kárpátokban tám adásunk  

a Latorca felső  területén jól 
halad előre.

A lupkovi szorostó l északke
letre, K rosznótól és  Tuchovtól 
északra és a D unajec alsó ré
szén hevesen  tovább folyik  a 
harc.

D él-L engyelországban a hely- 
í set nem változott.

H őfer vezérőrnagy, 
a vezérkar fhelyettese.

j A ném et h ivatalos jelentés.
| K elet-ésN yugat-Poroszország- 
j bán a helyzet változatlan. Len

gyelországban tám adásunk elő
rehalad azok ellen , a m elyekben  
az ellenség  szem befordult v e 
lünk.

L E G Ú J A B B .
Congrad vezérkari főnök  

nyilatkozata.

Conrád vezérkari főn ök  ma a 
következő érd ek es nyilatkoza
tot tette eg y  olasz szerkesztőn ek:

A harc föszin tere m ost L en
gyelország é s  Galícia. Itt fog  
m egtörténni a döntés. Szerbia 
m ásodrendű akció, am elynek  
m egoldása szin tén  északon dől 
el. Az olasz lapok  azzal vádol
tak engem , h o g y  O laszország 
ellen irányuló katonai politikát 
űzők. Ez nem  igaz. Én m int 
vezérkari főn ök  csak kötelessé
gem et teljesítettem , amikor gon- 
doskodtan a m onarchia összes  
határainak m egerősítéséről.

— Teljes bizalmam a hadse
reghez, am ely m egbizonyitotta, 
h ogy  nálunk n in csenek  nem ze
tiség i kü lönbségek , m ikor az 
uralkodó h iv ó  szava hallatszik.

A  maximális árak.
A hatóságok  vidékenkint m eg

állapították a gabona é s  liszt 
árait. H o g y  ezekaz árakm ennyire  
m axim álisak, arról tessék  m eg 
kérdezni a ■ n agyk özön séget. 
É s h o g y  ezen  ármegállapításról 
a hatóság az elárusítóknak p o l
gári hasznára is  gondolt, ezt 
m indenki term észetesnek ta
lálta. A lisztárakat m egfellebez- 
ték. Szóvátettük. Kritikát g y ak o
roltunk. A fogyasztó k özön ség  
érthetetlennek találta, h o g y  m i
kor m axim ális árakról van szó, 
a nagyelárusitöknak ez m ég m in i
m álisnak se  legyen  jó. A kriti
ka is lisztnagyságokról szó lt , 
tehát nem  a kereskedőkről, ak ik
nél a liszt rendszerint csak eg y  
árucikk a többi mellett, akiknek  
legn agyob b  része nem  kötéssel, 
hanem  b izon yos m enn yiség  vá
sárlásával dolgozik. A kritikát m é
g is  m agukra vették. R észletes  
kim utatást készítettek igazuk bi- 
zon y i. ra, fellebezés igazolá
sára. kimutatás szerint ú g y
van. Aki máról holnapra v e sz  
lisztet eladásra, h e ly eseb 
ben gabonát őrlésre s ú g y  e la 
dásra, valam iképen ráfizet.

Az a lisztnagykereskedő a z o n 
ban, aki k ötésse l dolgozik, az nem  
fizethet rá a  maximális árakra.

Am it m ost árusít, azt már tu
lajd onképen  régen  vette. É s  b i
zonyára nem  a m ostani maxi- 

•fnális ár m ellett csinálta k ö té 
sét. E zekről szólt a kritika.

H o g y  a maxim ális árból m ég  
m axim álisabbat csinálnak, azt 
term észetesen  a fogyasztó  k ö 
z ö n ség  nem  szívesen  vesz i tu
dom ásul a mai v iszon yok  k ö 
zött m ég  akkor sem , ha annak  
a kim utatás szerint alapja van, 
m ert tudja azt, h ogy  eg y  föld- 
m ivelő  állam ban elfogadható  
term és m ellett m ég háború  
alatt sem  volna szabad ily en  
drágaságnak lenni. Tudja azt, 
h o g y  hazafiatlan és lelketlen  
spekuláció terem tette az egészet, 
am elynek súlyát és  átkát k étség 
kívü l a parciális kereskedelem  
is  nyom asztóan érzi.

SOVEtiJÁBTO vászonarnháza, Barátok épülete, g
ÉSST fehér és színes zsinór bárdiéiból szőnyeg, takaró, • 

i l l l g y  Y d l d a Z K o f r  nan|an ta v a sz o n ,  lepedő, abrosz, törülköző stb. " V B  1
^  fehér és színes zsinór bárdiéiból szőnyeg, takaró, • 
paplan, kanavászon, lepedő, abrosz, törülköző stb.^ " V B  §

í̂ umswmaasga BlJS
olcsó szabott arak mellett.

Kai lapunk 4  oldal.
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ffle,e9 álsóruhákat küldjünk.
H o s s z ú  g y a p j ú  L á b s z á r v é d ő  2 k o r o n a ,  6 d a r a b  1? k o r o n a .

_ ... , • „„Arán Swetter, mellény
Tnk“ -60B’kor.d Hósápka 4— , 5 - -  kor. Érmelegitő

6 D A R A B  - m i d k o r .  6 D A R A B .  —-60,—‘70
15 kor. 6 D A R A B  23'—, 29 — kor. 6 D A R A B

4-50, 8.50 kor. ' 3'45> 4'— kor.

11 k o r o n  a. 
Harisnya, keztyü

—•00, —-80 •
6 D A R A B  
3 50, 4-50 kor.

T E V E S Z O R Á R U K ,
HADIFELSZERELÉSEK. :-:

KNAZQVIZTKY BÉLA
divatáruházában. Telefon 163.'

Katholikus Népszövetség 

közgyűlése.
(A Katholikus Népszövetség köz

gyűléséről tegnap helyszűke miatt 
nem számolhattunk be, miért is a 
nagysikerű gyűlés referádaját mai 
számunkban adjuk.)

A magyar katholicizmus legnép
szerűbb és az egész országot be
hálózó egyesülése vasárnap tar
totta ez évi közgyűlését. Ha ke
reteiben talán nem is hasonlítható 
össze ez utolsó gyűlés az elmúlt 
évek közgyűléseivel, az eredményt 
tekintve egy lépéssel sem marad 
a többiek mögött a Katholikus 
Népszövetség ezidei munkálko
dás. Uj idők, uj feladatok elé ál
lították a Népszövetséget s büsz
kén mutathatunk rá, hogy a Nép
szövetség kulturhivatását a nagy 
időkhöz méltóan tölti be. Maga a 
vezetőség — Rükovszky, Pro- 
hászka, Zboray -  nagyszerű ga
ranciája úgy a múltban elért, 
mint a jövőben elérendő sikerek
nek, melyek közül elég annyi, 
ha a tagok horribilis nagy szá
mára (300000 körül.) és az 5 mil
lió felé járó népfelvilágositó füze
tek nagyszerű elterjedettségére 
utalunk. Maga a közgyűlés Ra- 
kovszky elnök frappáns szavaival 
kezdődött, beszámolt az 1914. év 
küzdelmeiről és sikereiről és méltó 
imáiéban végződött Griger Miklós 
dr. sóskúti esperes-plebános be
szédjével, ki hatalmas logikával, 
fényes elokvenciával állította be a 
Népszövetség hivatását a mai ne
héz idők keretébe. A nagy hatást 
keltő beszéd után, mely mindvégig 
lekötötte a közönség érdeklődésétét, 
Rakovszky pár szóval berekesztette 
a Katii. Népszövetség VII. sikeres 
közgyűlését.

— Csak fekete és kék több 
ezer méter egész finom 140— 150 
ctr. széles női kosztüm alj, kabát, 
eredeti gyári gyapjúszövet maradé
kok eladását hirdetem. Éppen úgy 
férfi szöveteimet, szintén csak fekete 
és kék maradékok privát vevőim
nek, nagyobb tömegben viszont el
árusítóknak megvételre ajánlom. — 
Rudbányai posztókereskedő.

H I R E  K .
J V a p ló .

A magyarságunkért!
Micsoda gyönyörű bokrétát le 

hetne kötni a magyar vitézség 
virágaiból 1 A pártokra .szakadt, 
egymást maró magyar megbékélt 
egymással, kezet nyújtottak egy
másnak azok, akikről azt hittük, 
hogy csak a sírban nyugodhatnak 
meg egymás mellett békésen. 
Úgy érzem végigborzongott raj
tunk a Petőfi lángleikének talpra 
hivó harsonája. Kiálltunk a világ 
szeme elé a magyarságunkért, a 
nemzeti létünkért — a monarkia 
másik teléért. És harcoltunk, ügy 
mint régen s diadalről-diadalra 
szállt a máskor megvetett, lenézett, 
lekicsinyelt magyar zászló. Régen 
is hires volt a magyar huszár, a 
vörös sapkások legendaszerü vitéz
ségeiről, szuronyrohamairól eleget 
mesélnek rég elsárgult, megfakult 
levelek, kopott, kedves krónikák. 
Ám a magyar név újabban csak a 
régi dicsőségtől volt fényes, de 
most már megint szép lett, méltó 
régi hírnevéhez. Hindenburg cso
dahősei mellé csak a magyar 
honvédet, a magyar népfölkelőt 
tartja .méltónak. Frigyes főherceg 
katonás nyílíszívüséggel emel ka
lapot a magyar csapatok vitézsége 
előtt. Ami kedves magyar főher
cegünk legkedvesebb katonái a 
magyarok, a hős somogyi bakák.
. . . Istenem, mennyi drága ma
gyar ver, melynek minden cseppje 
drága, kincset ér — áztatta Galí
cia hegyeit, rónáit; hány magyar 
sirhant domborul ott az orosz fu
tóhomok végtelen sivatagjában, 
hány jeltelen sir takar magyar 
csontokat ott Szerbiában, a név
telen hősök, a színes legendák 
meselovagjaiból hány álmodik a 
bérces Kárpátok lejtőin . . . Oda- 
sir a lelkem, odaszáll az elmém 
minden gondolatja felétek kicsi, 
egyszerűen összetákolt íakeresz- 
tek, úgy szeretném megcsókolni 
rajtatok azt az öregbetüs felírást, 
úgy szerelnék csak egy marék 
magyar földet odahinteni a síro
tok fölé hős magyar katonák! . . , 
Kihullt a véretek, odaadtátok az 
életeteket, viselitek a szenvedés 
véres, fájdalmas töviskoronáját. 
Miért ? Miért e nagy áldozat ? ! 
Tán hiába bulit annyi magyar 
vér ?! . . . A legenda szerint 
Csaba vezér hires vitézei, vala
hányszor a magyarságot veszede
lem fenyegette, kikeltek sírjaik
ból, hogy izzé-porrá törjék e 
szent föld minden ádáz ellenségét.

. . .  Ha majd vérig sértik a ma
gyarságunkat, ha a régi osztrák 
hóbort elsikkasztja önállóságunkat, 
keljetek fel majd ti is sírotokból 
ti galíciai hősök, ti ott a világ
háború nagy csataterein m egsebe
sült vitézek, mutassátok meg se
beiteket, kihulló véreteket, mutas
sátok meg mankóitokat, átlőtt 
homlokotokat, sziveteket, mondjá
tok el fényes harcaitokat, diadalai
tokat és mondjátok el, hogy ti 
értünk harcoltatok, a nagy, boldog, 
önálló Magyarországért 1

DIxi.

— Egyházi hir. Báró Hornig 
Károly bíboros, veszprém i p ü s
pök Luttor Ferenc drt. a vesz 
prém i szeminárium prefektusává  
és ugyanoda a theologiára ren
des tanárrá kinevezte.

— Katonai kinevezések A szé 
kesfehérvári 17 ik h on véd gyalog
ezred tartalékában k in evez te ttek : 
Laczkó Á goston főh adnagy szá 
zadossá ; Andráskovlcs József, 
Polgár Islván, Löwy B ezső , Szép 
József, Vida István, Farkas L ő 
rinc, dr. Jámbor G yörgy, Posz- 
tóczky és  Szilágyi Sán dor h ad 
nagyok  főhadnagyokká.

— Gyászmisa Zulawszky Béláért- 
A 69. gyalogezred kiváló őrnagyáért, 
a városunkban igen sokak által sze
retett és tisztelt Zulawszky Béláért 
tegnap délelőtt a helybeli székesegy
házban gyászmise volt, melyen a 
családon kivül a G9. gy. e. tiszti
kara és a Székesfehérvári Torna 
Klub képviselete is megjelent. A 
bős őrnagy holttestét a végzetes üt
közet után Autovác mellett temet
ték el, f. hó 17-én azonban haza
szállították Kőszegre a családi sír
boltba s ott helyezték örök nyuga
lomra. _

— Értesítés. A „Szt. István  
tem etkezési társulat" hálaadó  
Szt. m iséje f. h ó  27 én 7 óra
kor lesz a Székesegyházban.

— Az árva jutalma. A városi 
tanács a Szüts Petemé féle alapít
vány ezévi kamatait Szüls Mária 
árvaházi növendéknek adományozta.

— Frank bácsi a sebesültekért 
Frank bácsit sokan imerik, s  min
dig szívesen látott vendég, mert 
vagy csomagot, vagy pénzt hoz. A 
sebesült katonáknak is ő viszi. Kéz
besítési dij járna Frank bácsinak. 
Frank bácsi azonban nem fogadja 
el. Ingyen kézbesít. így segélyzi a 
derék hősöket. Ilyen a jó Frank 
bácsi. Isten éltesse.

— Takarékoskodjunk mondja a 
miniszter. A most folyó nagy v i
lágháborúnak bizonyára egyik leg
nagyobb problémája az élelmezés 
ügyének megoldása. Külföldről sem
miféle behozatalra nem számítha
tunk, a magunk erejéből kell .tehát 
megélnünk ; takarékoskodnunk kell 
különösen a búzával meg a rozzsal, 
nehogy beváljon ellenségeink szá
mítása, kik arra spekulálnak, hogjy 
sikerülni fog bennünket kiéheztem . 
Hiába küzdenek dicsőségesen, orosz
lán bátorsággal katonáink, ha egy
szer csak kifogy az éléstáruk s mi 
nem nyújthatjuk nekik azt, amit 
megérdemelnek, a legjobbat. Ez a 
gondolat vezette a földmivelésügyi 
minisztert arra, hogy rendelet he
lyett — melyhez ugyancsak joga 
volna — azon kérelemmel járul a 
magyar közönséghez, hogy csak 
kevert lisztből készült kenyeret fo
gyasszon. A malmokat és kereske
dőket egyébként rendeletileg utasí
totta a miniszter, hogy csak olyan 
kenyérlisztet árulhatnak, mely egy- 
harmad részben árpaliszttel, burgo
nyaliszttel, vagy más megengedett 
lisztpótlékkal van keverve. Ugyan
csak rend rletileg szabályozta a kor
mány azt is, hogy mindennemű 
búza és rozs járandóságot (konven
ciót) csak kétharmadrészben sza
bad búzában és rozsban kiadni, 
egyharmadrész helyett pedig árpát, 
vagy tengerit kell mérni, az érték
különbséget pedig készpénzben kell 
megfizetni. A hazafias magyar kö
zönség bizonyára méltányolni fogja 
a miniszter kérelmét.

— A balvárosi ovoda karácsonyi 
ünnep". Kedves és jól sikerült ka
rácsonyi ünnepséget rendezett 
a belvárosi ovo.da a harcoló 
katonák karácsonyára. Az ünnep
ségen előkelő közönség volt jelen, 
dr. Prohászka Ottokár megyéspüs
pökkel és dr. Saára Gyula polgár
mesterrel az élén. Az ünuepély 
anyagilag is nagyon jól sikerült. Az 
érdem az ovoda vezetőjéé Sebestyén 
Magda óvónőé.

— Adományok. Szerkesztősé
günkbe a következő adományok 
érkeztek: G. M. 6 K, a sebesült 
katonáknak, 6 K. a vasúti vörös
keresztnek. Özv. Mihalicz Ferencné 
4 K-t adott a katonák karácsonyára.

H. L. helybeli kávés 10 kg. mé
zet és 3 üveg likőrt küldött szer
kesztőségünkbe a helyben ápolt se 
besültek részére. A derék kávés 
így akarja a hős katonák karácso
nyát megédesiteni.

Adó megállapítás. A városi 
ja vadalmi bizottság f. hó 23-án d.- 
e. 11 órakor ülést tart, melyen a 
helybeli szesznagykereskedők adó
átalányának megállapításával foglal
kozik.

Szörmegarnitirák, (ceiye és m0uf)
Kői szőrme és nemszkaiapok s  hozzá diszek, legolcsóbbak NOFITZER-aél.
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—  Papucsotltórünk! Nagy szük
ségük van szegény sebesültjéinknék 
papucsokra. Ezúton kérjük á jólelkü 
embereket,'hogy. e célra felhasznál
ható viselt kalapokat, -posztó,- sző
nyeg, vastagabb’ szöiretdarabökat 
sziveskedjének a felsőbb leányiskola 
pedellusához (földszint) küldeni.

— A sebesültek botja. Kötény!
Manó ráckereszturi intéző egy tu
cat mankói és 100 drb. botot küldött 
szerkesztőségünkbe. A vasúti üdítő 
állomásnak adtuk át. '

— A „Zászlónk" karácsonya, amit 
decemberi, most megjelent számá
ban ünnepel, az ifjúság lelkén ke
resztül kapcsolódik be a nemzet 
nagy karácsonyába. Lendületes ve
zércikkében történelmi távlatba ál
lítja be a szent estét, amikor a vad 
emtlervér-folyam árjába zuhant a 
karácsonyfa, de jött a Gyermek és 
a vér folyam Közepén diadalmasan 
magasra emelte a szent fát. Gyu- 
lay Ádám „Szent karácsony estet- 
noveliája poétikus szépségben mu
tatja be a katonaiélek karácsonyát 
a harctéren. „Amikor az utóvéd 
munkája kezdődik" Sebők Imre él
vezetes cikke, amelyet a harctéren 
szerzett élményeiből irt. „Az arany
föld" érd-kés ifjúsági regény is foly
tatódik e számban. Majd ünnepi nagy 
kép következik. „Hogyan láthatnak 
ki tengeralatt járó hajóról" ? érde
kes ismeretterjesztő cikk. „Mit be- 
szlének a kövek Szerbországban ?“ 
történelmi visszaemlékezés Szerbia 
múltjára. Költemények, érdekes no
vellák a diákvilágból váltakoznak 
még, végül pedig az ifjúsági rovat 
s a szerkesztői üzenetek következ
nek. A lap előfizetési ára egész évre
2 K. Megrendelhető Budapest, VII. 
Damjanich utca 50. sz. alatt.

—  Tűz a vidéken. Érd-ujfalu- 
ban Tibi Antal, Palakovics János, 
Antanovics István és Horgossy Fe
renc pajtái leégtek. A tűz oka is
meretlen, a kár 4000 korona.

— A Hadsególyzö bizottsághoz a 
katonák karácsonyára újabban foly
tatólagosan befolyt: Szüts Lajos 
Nádasdladány 10 K, Hartal Mihály 
Lovasberény 3 K, Czermann Mády 
és Baby Csákvár 6 K, Bóne Kál
mánná Gárdony 5 K, Kaltenecker 
Márton 20 K, Diener Stefi 2 K, 
Szabó József 10 K, E. Lukács Je- 
nőné 5 Ií, Ságy Lajosné 6 K, R. 
Lacika és Aunuska 10 K, Pénzes 
Mihályné 60 fill., Nádpataki Gusz- 
távné 3 K, br. Manndorff Géza és 
neje 25 K, Tóth József Lovasberény
3  K, Kocsis Lujza 2 K, özv. Reiter 
Cyörgyné C K, Debreceny Elemérné 
6 K, Csősz község gyűjtése 33 50 
K, Iváncsa község 1'90 K, Urhózi 
Lajos Lovasberény 5 K, Marton 
György Lovasberény 5 K, Nagy 
Mihály Lovasberény 5 K, Marschall 
Nándor és neje 20 K, Kotányi 
Manó Ráckeresztur 121'24 K, Vi- 
nicay Erzsébet gyűjtése 3 K, Sohár 
Béláné 5 K. (folyt, köv.)

— Kártyát a sebesült katonáknak.
Kérjük azokat a vendéglősöket, korcs- 
márosokat, akiknek kijátszott kártyá
juk van, juttassák el az „Ezredéves 
iskola" és más katona-kórházba a 
sebesülteknek.

—  Tolvajlás. Dunapentelén Far- ’ 
kas Imre ottani lakos két fiatalkorú 
suhanc segítségével 24 zsák kuko
ricát lopott el Kovács István gőté
jéből. A tolvajokat a csendőrök ki
nyomozták és teljelentették.

— Megjelent „Üdvözlégy Oltári- 
szentség I" c. ima- és vezérkönyv 
az oltáregyletek és Jézus Szive 
Társulatok tagjai részére. Tartalmaz 
útmutatást, elmélkedéseket, imákat 
és énekeket. Kapható Székesfehér
várott a barátoknál 1 K. 40 fillérért.

' — Anyakönyvi kimutatás- 1914. 
•dec. 1-től nov. 15-ig, Született. 
Törvényes fiú 20, leány 15, tör
vénytelen fiú 1, leány 1, összesen 
37r~Ezek közül halva született 3. 
Meghalt fiú 9, leány 8, férfi 22, nő 
13, összesen 52. Eszerint a születést 
a halálozás 15 el múlta felül. Há
zasságra lépett 7 pár.

Meghalták,-.
Fister Ferenc r, k. földmives 64 

éves. Öreg-u. 26.
Mészáros István r. b. juhász 30 

éves.Kertalja u. 9.
özv. Rokenhauzer Károlyné, Taifer 

Ágnes r. k. 58 éves. Ráctemető dűlő.
Langráf 'mre izr. bőrkereskedő 

49 éves. Jókai-u. 10.
Tonomár Ferenc r. k. önálló ke- 

feköiő 38 éves. Sütő-u, 5.
Polczer Katalin Julianna r. k. 5 

hónapos. Major u. 17.
W eisz Jakabné, Slera Alexandria 

izr. 68 éves. Basa-u. 1.
Antal Anna r. k. kékfastőgyári 

munkásnő 22 éves. Ráctemető dűlő.
Schlauszki Ferenc r. k. 3 hóna

pos, Csutora u. 11.
László Lajos mezőgazdasági mun

kás r. k, 19 éves. Scregélyesi ut 1.
Mészáros Mária ref. 11 éves Se- 

regélyi ut I.
Simon Gyula ref. 9 hónspos. Hor

váth istvánu. 10.
özv. Balog Jánosné, Pap Erzsé

bet r. b. 69 éves. Sorpince-u. 2.
Sállái Ferenc, r. k. 1 hónapos, 

Horváth István-u 10.
Fister Katalin r. k. 17 napos, 

Öreghegy, 866.
Fister Julianna r. k. 17 napos 

Öreghegy, 866.

Vízvezetékünk szolgáltatási bé 
pessége szakértők nyilatkozata s 
az eddigi tapasztalatok szerint ren
des határok között a kivánalmak
nak teljesen megfelel, sőt a lakos
ság jelenlegi lélekszámára bősége
sen kiszámított mennyiségen felül a 
lakosságnak természetes növekedé
sével előálló nagyobb szükségletet 
is előreláthatólag évtizedekre kielé
gíteni képes.

Azonban a folyó év julius ha
vának vége, azaz a mozgósítástól 
kezdve állandóan városunkban ál
lomásozó nagyszámú Katonaság 
annyira aránytalanul növelte a víz
fogyasztást, hogy az akár a terve
zésnél számításba vett, akár a tény
leges szolgáltatási képességet' meg
haladja.

A nyári és őszi hónapok ezen 
renkivöli nagymérvű vízfogyasztá
sának természetszerű következése, 
hogy vizbeszerzó telepünk víztartó 
rétegei most a tél elején, amikor a 
száraz őszi időjárás miatt a vizfel- 
vételük különben is kisebb, kime
rülést mutatnak s állandóan arány- 
talunul nagy szükségletet szolgál
tatni nem képesek.

Az ekként előálló kivételes és 
időleges vízhiányon egyedül a kö
zönségnek mindennemű vízpazarlás
tól való tartózkodása, sőt a vízfo
gyasztásnak a nagyobbszému kato
naság ittléte idejére még a rendes 
viszonyok közt megengedett meny- 
nyiségnél is alább szállítása segíthet.

A legszigorúbb takarékosság mel
lett okvetetlenül szüksége-, viz biz
tosításáról s  a 2.500,000 koronát 
meghaladó költséggel létesült vízmű 
üzemének lehető fenntartásáról való 
gondoskodás egyrészről felelősség
teljes kötelessége a városi tanács-

Maratén Márta,, g. bath. 40 eves 
Seregélyesi ut 1. • ’ ■■■•'■: '

Özv. Erdélyi Istvánné Topes 
Judit, r. k. 74 éves Fazekas u.

Stem Mária izr. háztulajdonosné 
83 évss, Palotai-u 6.

Kronhoffer István, r. k. nyug’ 
városi rendőr. 84 éves Jancsár u. 
15. szám.

Schubert Emánuel izr. divatáru
kereskedő 54 éves, Várkörut-u. 1.

Hajdin István ref. 3 éves Sere- 
gélyesi-ut 1.

Farkos János r. k. földmives 16 
éves, Seregélyesi ut 1. •

Makk Mihály, r. b. 2 hónapos, 
Erzsébetligetsor 36.

Bencsik Anna- Mária, r. b. 26 
napos, Palotai u 75

Csernav Jenő r. k. sülő segéd 
51 éves, Palotai u. 18.

Özv. Strausz Gyuléné, Stangl 
Magdolna, r. k. 70 éves, Vásártér 
21 szám.

Turcsányi Sípos Éva Mária, r. b.
' 10 hónapos, Iskola.u 8.

Filó József r. k. 3 eves, Kecske- 
méli-u. 23.

H-ilász Terézia, r. kath. 17 éves 
József-u. 21.

Sándor [mréné, Rcihter Irén Er
zsébet, r. k. 37 éves Széchenyi- 
utca 10.

Kokos Mária, r. k. 4 hónapos, 
Rác u. 39.

Özv. Hofienreich Ignácné Kohn 
Julianna izr. 86 éves, Simor u 3.

Sziii Péter, ref. kisbirtokos, 70 
éves Széchenyi u. 73.

Harza Ferenc r, k. önálló csíz 
madia, 73 éves, Malom-u 23.

nak, másrészről egyetemes érdeke 
a város lakosságának.

Ezen nagyfontosságu cél elérésére 
a városi tanács a szabályrendelet
ben biztosított jogánál fogva folyó 
hó 23-tól az éjjeli vízszolgáltatást a 
szükség idejére beszünteti, azaz csak 
reggel 7 órától esti 9 óráig bocsáj: 
vizet rendelkezésre. .

A közönségnek tehát este 9 óra 
előtt kell az éj folyamára okvetle
nül szükséges vízről gondoskodnia.

Nagy súlyt helyez a hatóság arra 
is, hogy különösen a vízmű túlter
helésének ideje alatt a összesség ér
deke ellen súlyosan vétő vízpazar
lás ne történjék s ezért a tudomá
sára jutó visszaéléseket, amennyire 
a szabályrendelet engedi, szigorúan 
üldözni és megtorolni fogja.

Sajnos ebbeli tevékenysége a ren
dőrségnek a háborús idők alatti 
csekély létszáma miatt csak szűk 
korlátok között mozoghat.

Ily körülmények között a nélkü
lözhetetlen életszükségletet szolgáló 
vízmüvet a polgári és katonai la
kosság jóakaratu védelme alá he
lyezzük és bizalommal felkérjük, 
hogy a saját érdekében minden fe
lesleges vízhasználattól tartózkod
jék és egyúttal minden könnyelmű 
és vétkes vízpazarlást akadályozzon 
meg, illetve a hatóságnál jelentsen 
fel.

Ha a közönség megfontolja, hogy 
a tiszta és jó ivóvíz szolgáltatásá
nak fennakadása különösen a je
lenlegi viszonyok között mily ki
számíthatatlan egészségi és egyéb 
bajok okozója lehet, bizton hisz- 
szük, hogy a fentiekhez lelkiisme
retesen alkalmazkodni fog.

Szfehérvár, 1914. dec. 21-én.
Dr. Saára Gyula.

polgármester.

13185(911. Székesfehérvár szab. kir. város.

Ifiift'clefmény.

* -  - ...................  -  - "3“

*>
' Özv. Német' Józsefné”" Kiárván
Anna, r. k. 1Ö0 éves Szedar-u 98.

Kocsis István Ferenc, r. k. 1 hó-
napos, Kámoly-u 19. : ; . -1, - 1

Szűcs Szabó Sándor, ref, nyug. . *1
d. ~ v . pályaőr, 76 éves, Vásártér ' 1
21 szám. . *

Hesz Józsefné Vida Rozália, r. 
k. 70 éves. Cserepes köz, 3.

Püspök Pál, r. k. sütő-segéd. 62 
éves. Deák Ferenc u 11.

Csáder Mihály r. k, önálló csiz
madia, 81 éves Rác-u 10.

Özv. Tótváraljai Korniss Károly
né, Stefánik Anna, r. k. földbirto
kosnő, 73 éves, Budai ut 2.

Pajor Antal r. k. 2 éves Sár-u 11.
Grossek Ferenc, r. k. nyug. déli 

vasúti irodaszolga, 80 éves Fütő- 
ház-u 7.

Angyal József r. k. önálló cipész 
74 éves, Seregélyesi-ut 1.

Tujner András, r. K. 12 napos, 
Felsőkirálvsor 26.

Neu Mihály, izr. önálló füszerke- 
resKedó. 78 éves, Kigyó utca 13.

Kenessey Gyuláné, Bárdossy Er
zsébet, r. k. 52 éves Megyeháztér, 
15 szám,

Pnllovits János, rk. földmives 72 
éves, Demkóbegy 28.

Ozsvát Pél, ref. bérkocsis, 65 
éves, Csutora-u. 20.

Karácsonyi cukorkák nagy 
választékban, szaloncukor, tea 
sütemények. Naponta friss va
dak, pénteken balatoni süliö. 
Gebauer Testvéreknél Kossuth- 
utca 9. Telefon 340.

— Köhögés és rekedtség ellen 
a legjobbnak bizonyult szer a dr. 
Störk-féle komprimált mellpasztilla. 
Egy doboz ára 50 fillér. Kapható 
Szüts Róbert „Magyar Korona" 
gyógyszertárában Székesfehérvár 
Városháziér.

FIUMEI kávébehozatal
SZÉKESFEHÉRVÁR

. VRATOK ÉPÜLETE.) ::
Pörkf it kávékeverékei utol

érhetetlenek 1 Saját villam os  
kávónagypörkölde! Telefon 250.

A  világ bármiiy lapjára
fogad el előfizetést 
:: és hirdetéseket ::

Temesvár. Postafiók 41.
Címet kivágni és eltenni!

.APOLLO
Hsssssb színház

December 23-án, szerdán: 
Játékonycélu előadás a helybeli 

kórházakban ápolt sebesültek 
. javára.

1. Olasz tóvidék, (látványos.)
2. Kata és Kató, (humoros.) 
3 — 4.— 5 — 6. A

QOzipnmÉa.
Dráma 4 felv. Irta Urban Gad. 

Főszereplő: a STA NILSEN.
7. Freddy házasodni akar. (hűm.)

Csütörtökön nincs előadás.
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A színházi botrányhoz!
Véletlenül értesültem az egészről. 

Dolgom volt a színházban, újabb
műsoros estre készülünk a hadse-
gélyző javára. Együtt volt az egész 
társaság — fizetés volt, egységkiosz
tás 4—5 korona egy egész hétre, 
tessék ebből fűteni, enni, lakni, — 
az indulatok érthető magasan rezeg
tek. És ezen emelkedett hangulattal 
vegyült épen össze egy uj elkese
redés, uj méreg. Megbotránkozássá, 
tárgyalták a tegnapi káromkodást. 
Aranyosi káromkodása sem a da
rabban nincs bent, sem a próbán 
nem mondta, s hogv este mi jutott 
eszébe, érthetetlen. Ma, amikor úgyis 
halódikminden a színház körül és ma, 
mikor még a hitetlen is lekönyörgi 
Isten segítségét az égből, épen ma 
történik ilyesmi ! A direktor meg
elégelte, Aranyosi nem maradhat 
a társulatnál ! Hiába igyekszik 
akkor sülyedö hajóját a habokon 
tartani a társulat, ha saját kö
rében is ellene dolgoznak. Ha már 
elfordult a színészektől a város, szir- 
ügyi bizottság, ha már senkijük nin
csen azoknak, kik valamennyiünké 
voltak, akkor legalább önmagukat 
szeressék, egymást szeressék a szí
nészek : ez a legszentebb kötelesség 
s-ez ellen vétett Aranyosi tegnap, 
mert ugyan ki fogja elhinni, hogy 
privát kapric volt tegnapi viselke
dése ? Fegyvernek fogják használni, 
kik amúgy is ellenségei a színészek
nek, de nem csak őt, hanem az 
egész társulatot fogják ezzel támadni, 
megbélyegezni.

így a színészek. — Véletlenül vol
tam tanúja e fájdalmas elkeseredés
nek, de nem volna nyugtom, ha 
meg nem imám Önnek Kedves 
Szerkesztő ur, hiszen szolgálatot te
szek ezzel a jó ügynek és ha ta
lán nem is tudom már kicsavarni a 
gyilkol a majdan támadók kezéből, 
de legalább tompítottam kis é az 
élét.

Annyi bizonyos, hogy nagyon 
bűnhődik Fehérvár színészete, amiért 
vidám időkben nem szoktatta rá kö
zönségét komolyan is érezni, de a 
hiba nem csak az övé és épen 
azért most is ne csak a színé
szek szenvedjenek meg ezért, 
hanem a közönség is álljon elő és 
ha illetékes körök hideg hivatalos
sággal begombolkoznak, indíttassák 
társadalmi akció, álljanak össze azok, 
kik még értik a színészet hivatását 
és segítenek, mert Aranyosi csak 
egy van, vagy kettő, vagy nem bá
nom három, de a színész pap, a 
művészet papja marad ezentúl is, 
ki most nélkülöz, ki most éhezik 
és fázik. (Do.)

Heti műsor.
Szerda: Szünet.
Csütörtök : Szünet.
Péntek d. u. Obsitos.

„ este: Katonadolog.
Szombat d. u. Üsd magyar.

„ este : Huszárcsiny.
Vasárnap d. u. Koldus gróf.

„ este : Drótostól.

Jótakonycélu előadás az Apolló 
Színházban. Ma szerdán jótékony
célú előadást rendez az Apolló Szín 
ház a helybeli kórházakban ápolt 
sebesült katonák javára. A mai ki
tűnő műsor szenzációja Ásta Niel- 
sen, aki a Moziprimadonna citnü 
négy feivonásos drámának főszerep
lője. A niozfiCrálynője egy minden 
izében kiváló drama keretében je
lenik meg a színház közönsége előtt, 
hogy nagysikeiü művészetével két
szeres sikert szerezzen a mai be
mutatónak. A műsort több vígjáték 
egészíti ki.

Á  kyburgi kisértet.
Kégcny" a  német- lovagkor :

TITKOS VÉRTÖRVÉNYSZÉKEINEK
korából. • -

A Fejérmegyei Napló számára Dörle A. 
nyomán irta Diabolo.

(113)

A századok szülte elkeseredés 
elemi erővel törte át a titok és 
elnyomatás nehéz falát s útjában 
kegyetlenül állott boszut. Arensberg 
hatalmas vár volt, de négy napnál 
tovább nem tarthatta magát, ötöd- 
nap reggel csak kőhalom jelölte, 
hogy itt vár állott. Soest vára ke
rült most sorra. Nem volt nagy 
vár, de a szikla, melyen épült oly 
meredek és oly magas, hogy sem 
megostromolni nem lehetett, sem 
tüzcsóvákat feldobni nem lehetett. 
De a lovagok nem csüggedtek. 
Soestnek el kell esnie. Tömérdek 
kincs volt itt felhalmozva és a 
várur valóságos kis király. Mikor 
meghallotta, hogy megindult a 
hadjárat a Vehme ellen, azt mond
ják, úgy elkezdett kacagni, hogy 
majdnem megütötte a guta, eret 
kellett rajta vágni.

— Csak jöjjenek ! Legalább lesz 
egy kis szórakozásom, úgyis el
kerül minden kereskedő mértföl
dekre, nem mer erre jönni senki. Ha 
vendéget akartam, öt-hat órányira 
kellett kiállnom, hogy foghassak 
egyet. Igaz, hogy aztán senkit sem 
eresztettünk el, itt harapott mind
egyik a tűbe. De kár, hogy asszo
nyokat, lányokat nem hoznak ma
gukkal a vitéz urak, abból a fajtá
ból különösen jól esnék valami kis 
változatosság.

így várta Soest ura a lovagokat, 
akik nemsokára meg is jöttek és 
elkezdték az ostromot. Az ostrom 
folyt, a hajitógépek éjjel-nappal 
tördelték a falat, de csak csekély 
kárt tellek, nagyon is magas volt 
a vár és semmi domb, semmi hegy 
a közelben, melyről hozzálehetelt 
volna férni. Végre mégis elesett 
Soest is. Egy reggel nyitott l apu 
fogadta az ostromlókat, mindenki 
megdöbbent, mi történt! A vár
nép iegyverletéve állott az udva
ron s mikor belovagolt egy csapat 
vértes vitéz és a vár átadását kérte, 
a kulcsár eléjelépeít és kegyelem
ért esdekelve elmondta, hogy 
Soest ura éjjel meghalt s ölt ed
dig csak kényszerből szolgálták, 
most, ha elíogadnák őket, örömest 
a felmentő seregbe állanának ők 
is. A kulcsár igazat mondott és a 
szövetséges sereg diadalmasan vo
nult tovább.

Nemsokáralángokban állott Unna 
és tőidig romboltatott Detmond is. 
Westfáliának legveszedelmesebb 
Vehme-várai igy elestek és most 
már csak egy maradt: Wedelsburg, 

j  ez volt a legnagyobb és ide ér
j  telt a lovagok legutoljára.

A menekülő Vehmritterek a We- 
velsburgban gyűltek össze. János 
őrgróf, az egykori félelmes vér- 
biró volt az utolsó reményük.

—  A halottak feltámadtak 1 
Walderni Mar él! Kyburg is él, 
r.em égett bent a várban! Mi lesz 
velünk! — igy sopánkodtak és 
tanácskoztak, hogyan lehetne még  
egyszer összeszedni a régi félel
mes vérbiróságot.

(Folyt köv.)

Ne dobja e! kiolvasott újság
ja it és könyveit. Hozza be a  
szerkesztőségbe a sebesültek 
részére.

Á ® H Í B ^ É f E K
Jókarban levő hosszabb jászoly 

olcsón eladó Széchenyi-utca 26. sz. 
alatt. " " 1 " V .  v  ' '

’ Ha vennj, vagy..eladni akar, fel-
tétlenül'hirdéssén^az áprőhirdétések-
ben. ■ ■'•'■rx' a ri

Ha hirdető rcegeknél vasáról, hi
vatkozzék lapunkra;

Elsőrendű szakma 1 kereskedésem 
részére jónevelt fiút fizetéssel tanuló
nak alkalmaznék. Jelentkezések va
sárnap 2 órakor, cim a kiadóban.

Egyszeri apróhirdetés ara 40 fil
lér, vastag hetükkel 80, fillér.

H áborubáhnélkülözhétetleh

T E A - K O C K Á K
melyekből egy perc alatt forró 
tea készíthető, darabonként-10 

fillérért kaphatók
S t e i n e r  B é l a .  

drogériájában, Kossuth-u. 7.

Zárgondnoki kezelésem alatt levő 
három drb. búzaföldet egy évre, 
esetleg 6 évre trágyázás alá is bérbe 
adom. Alméssy János, József-utca 
3. szám.

Fiatal színész délutáni elfoglalt
sággal (3—6 ig) bármiféle tisztessé 
ges, esetleg irodai munkát keres. 
Cim a kiadóban.

TELEFO N  : 216. TELEFON 216.

Nem fázik, ha állandóan melegítő

V U L K Á 3 J

vaskályhát állít be helyiségébe.
Pontos szab ályozh atóság , egyszeriig k ezelés , sok  tü -v 
zelő anyag m egtakarítás, tetszetős és  ta itó s  kiállítás. 
Mérsékelt árak je llem zik  a hírneves állandóan m ele
g ítő V U L K Á N  vasfűtöket. K özp on ti lerakat és  

m intaraktár:

Klein Márkus Fiai fiókjánál,
Székesfehérvár Simor-ufca 15.

M indennem ű ép ítk ezési anyag, szán  é s  tüzifaraktár. 
Eiadás nagyban és k icsinyben .

KÜLFÖLDI PRAXISSAL
bíró fiatalember magyar-német levelezés 

avagy kettős és egyszerű könyvvitel mel
lékfoglalkozásként való alapos elvégzésre 
ajánlkozik.

Mérsékelt igények.
Cím a kiadóhivatalban.

S z é k e s f e h é r v á r i  b u t o r k é s z it ö i  
IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK ::

MINT AZ 0 . K. H. TAGJA
sjá"!ja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

NAGY RA.KTAR.
Bútoraink úgy ízlés, mint minőség tekintetőben versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival. 
Eisoreadü m uasztalosok által felülbírált m odern  

^ a lo -^ eb éd lő -, sálon- és uriszobák stb.

1 5 % * ,  Állandó haiforkiáíEitás! " U i
Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 

árucsarnokunkban kaphatók.
TELEFON 258. -  KOSSUTH-U. 10.

Syomatoü az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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